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Mizpa Yahwe kwa  ya-Gileadi na-nchi Beer-Sheba hadi kutoka-Dani
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Ndipo Waisraeli wote kuanzia Dani hadi Beer-Sheba na wa kutoka nchi ya Gileadi wakatoka kama mtu mmoja
wakakusanyika mbele za Bwana huko Mispa.
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ya-Israeli makabila makabila-yote watu  wa-watu-wote viongozi Na-wakasimama
H3478 H7626 H3605 H3605 H6438 H3320
2R TN TeN ;i v ooyt ooy SopR
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Viongozi wote wa kabila za Israeli wakakaa kwenye nafasi zao katika kusanyiko la watu wa Mungu, askari 400,000
waendao kwa miguu wenye panga.
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Mizpa wa-Israeli wana wamepanda kwamba wa-Benyamini wana Na-wakasikia
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huu uovu lilitokea jinsi-gani Semeni wa-Israeli wana na-wakasema
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(Wabenyamini wakasikia kuwa Waisraeli wamepanda kwenda Mispa.) Ndipo Waisraeli wakasema, “Tuelezeni jinsi
jambo hili ovu lilivyotendeka.”
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ambayo Gibea na-akasema aliyeuawa mwanamke mtu Mlawi mtu Na-akajibu
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Hivyo yule Mlawi, mume wa yule mwanamke aliyeuawa, akasema, “Mimi na suria wangu tulifika Gibea ya
Benyamini ili tulale huko.
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nyumba ile juu-yangu na-wakaizunguka wa-Gibea watu juu-yangu Na-wakainuka
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Wakati wa usiku watu wa Gibea wakanijia na kuizingira nyumba, wakitaka kuniua. Wakambaka suria wangu
mpaka akafa.
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katika-Israeli na-upumbavu uasherati wamefanya kwa-sababu wa-Israeli la-urithi
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Ndipo nikamchukua suria wangu, nikamkatakata vipande vipande na kuvipeleka katika nchi yote ya urithi wa
Israeli, kwa kuwa wametenda uasherati mkubwa na jambo la aibu katika Israeli.
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Sasa, ninyi Waisraeli wote, semeni na mtoe uamuzi wenu.”
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Watu wote wakainuka wakasema, kama mtu mmoja, “Hakuna hata mmoja wetu atakayekwenda nyumbani. Wala
hakuna hata mmoja wetu atakayerudi nyumbani kwake.

oObs Ry oMEmc onbm oWy o371 om mw o
kwa-kura juu-yake kwa-Gibea tutafanya ambalo jambo hili Na-sasa
H1486 H1390 H1697  H2088  H6258

Sasa hili ndilo tutakaloitendea Gibea: Tutaikabili jinsi kura itakavyotuongoza.
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na-mia ya-Israeli makabila kwa-makabila-yote kwa-mia watu  watu-kumi Na-tutachukua
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Geba watakapofika kufanya kwa-watu chakula kuchukua kwa-elfu-kumi na-elfu kwa-elfu
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Tutatoa watu kumi katika kila 100 kutoka kwenye kabila zote za Israeli, watu 100 katika watu 1,000 na watu 1,000
katika 10,000, ili waende wakalete mahitaji kwa ajili ya jeshi. Basi wakati jeshi litakapofika Gibea ya Benyamini,
watawatendea yale wanayostahili, kwa ajili ya uovu huu wa aibu waliotenda katika Israeli.”
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mmoja kama-mtu  miji kwa  wa-Israeli watu watu-wote Na-wakakusanyika
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Hivyo wanaume wote wa Israeli wakakutanika pamoja na kujiunga kama mtu mmoja dhidi ya huo miji.
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Makabila ya Israeli yakatuma watu kwenda katika kabila la Benyamini lote na kuwaambia, “Ni uovu gani huu wa

kutisha uliotendeka katikati yenu?
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Basi watoeni hao watu waovu kabisa walioko Gibea, ili tupate kuwaua na kuondoa uovu katika Israeli.” Lakini

Wabenyamini hawakuwasikia ndugu zao, Waisraeli.
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Wakatoka katika miji yao, wakakutanika Gibea ili kupigana na Waisraeli.
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Siku ile Wabenyamini wakakusanya watu 26,000 kutoka miji yao, waliojifunga panga, mbali na hao 700

waliochaguliwa miongoni mwa hao waliokaa Gibea.


https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2270.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1390.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/14.htm
https://biblehub.com/hebrew/1121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/1390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8025.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1390.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm

- SN TR U niRn pov mmooopm bom 16
mkono wa-kushoto wateule watu mia mia-saba hawa watu  Kati-ya-watu-wote

H3027 H0334 H0977 HO0376 H3967  H7651 H2088 H3605

2 awom o N TREm OB N wp oMb he

q shabaha na-hawakukosa nywele kwa  kwa-jiwe watupia hawa wote wa-kulia
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Miongoni mwa hao askari wote kulikuwa na watu 700 bora waliochaguliwa watumiao mkono wa kushoto, kila
mmoja wao aliweza kutupa jiwe kwa kombeo na kulenga unywele mmoja bila kukosa.
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Nao watu wa Israeli, mbali na hao wa Benyamini, wakakusanya watu waume 400,000, wenye kutumia panga,
wote hao walikuwa mashujaa.
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kwanza Yuda Yahwe Na-akasema
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Waisraeli wakapanda Betheli na kumuuliza Mungu, “Ni nani miongoni mwetu atakayetangulia mbele yetu ili
kupigana na Wabenyamini?” Bwana akawajibu, “Yuda ndiye atakayetangulia.”
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Asubuhi yake Waisraeli wakaamka na kupiga kambi karibu na Gibea.
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Gibea kwa vita wa-Israeli
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Waisraeli wakatoka kupigana na Wabenyamini, nao Waisraeli wakajiweka kwenye nafasi zao katika vita dhidi yao
huko Gibea.
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Wabenyamini wakatoka Gibea na kuwaua watu 22,000 wa Israeli siku ile.
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mahali-pale vita kupanga na-wakaendelea wa-Israeli watu watu  Na-wakajitia-nguvu
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Lakini Waisraeli wakatiana moyo kila mmoja na mwenzake, nao wakajiweka kwenye nafasi zao katika vile vita
mara ya pili mahali pale walipokuwa wamejiweka mara ya kwanza.
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Waisraeli wakapanda mbele za Bwana na kulia mbele zake mpaka jioni, nao wakamuuliza Bwana wakisema, “Je,
tupande tena kupigana vita na Wabenyamini, ndugu zetu?” Bwana akajibu, “Pandeni mkapigane nao.”
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Ndipo Waisraeli wakawakaribia Wabenyamini siku ya pili.
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Wakati huu, Wabenyamini walipotoka Gibea ili kupigana nao, wakawaua watu Waisraeli 18,000, wote wakiwa
wamejifunga panga.
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Betheli  na-wakafika watu  na-watu-wote wa-Israeli wana wote Na-wakapanda
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jioni hadi ile siku na-wakafunga Yahwe mbele-ya huko na-wakaketi na-wakalia
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Yahwe mbele-ya na-sadaka-za-amani sadaka-za-kuteketezwa na-wakatoa
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Ndipo Waisraeli, watu wote, wakapanda Betheli, huko wakakaa mbele za Bwana wakilia. Wakafunga siku ile
mpaka jioni na kutoa sadaka ya kuteketezwa na sadaka ya amani kwa Bwana.
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Nao Waisraeli wakauliza kwa Bwana. (Katika siku hizo Sanduku la Agano la Mungu
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i E=F TR 198 13 i 2 omrm 28
katika-siku mbele-yake alisimama wa-Haruni mwana wa-Eleazari mwana Na-Finehasi
H3117 H6440 H5975 HO175 HO0499 H6372
172 TEoY  TRneR? nNgh T moiNg iz =i
wa-Benyamini wana dhidi-ya kwa-vita kutoka tena Je-niendelee akisema zile
H1144 H4421 H3318 H5750  H3254 H0559 H1992
2= S Iv/= = e A [~ ST ORI
nitamtoa kesho kwa-sababu Pandeni Yahwe Na-akasema niaache au ndugu-yangu
H5414 H4279 H5927 H3068 H0559 H2308 HO251
ST
mikononi-mwako
H3027

na Finehasi mwana wa Eleazari, mwana wa Aroni, alikuwa anahudumu mbele za hilo Sanduku.) Wakauliza, “Je,

tupande kwenda vitani kupigana tena na Wabenyamini ndugu zetu, au la?” Bwana akajibu, “Nendeni, kwa kuwa
kesho nitawatia mikononi mwenu.”
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q kuzunguka Gibea kwa  waviziaji Israeli  Na-akaweka
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Basi Waisraeli wakaweka waviziao kuizunguka Gibea.
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baada-ya-wakati kama-wakati Gibea kwa
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Kisha Waisraeli wakapanda kupigana na Wabenyamini katika siku ya tatu na kujiweka kwenye nafasi zao dhidi ya
Gibea kama walivyokuwa wamefanya hapo kwanza.
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Wabenyamini wakatoka ili kukabiliana nao, Waisraeli wakawavuta Wabenyamini watoke katika mji. Wakaanza

kupigana na kuua watu wapatao thelathini wa Israeli, kama walivyofanya nyakati nyingine, katika njia kuu, moja
iendayo Betheli na nyingine Gibea.
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kama-mwanzoni mbele-yetu wao Wameshindwa wa-Benyamini wana Na-wakasema
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njia-kuu  kwenye miji kutoka na-tuwavute Tukimbie wakasema wa-Israeli na-wana
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Wabenyamini wakafikiri, “Wanapigwa mbele yetu kama hapo kwanza.” Waisraeli wakasema, “Sisi na turudi
nyuma ili tuwavute wauache mji waende kuelekea barabarani.”
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Baal-Tamari na-wakapanga kutoka-mahali-pao  wakainuka wa-Israeli watu Na-watu-wote
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wa-Geba kutoka-uwazi kutoka-mahali-pao  wakitoka wa-Israeli na-waviziaji
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Watu wote wa Israeli wakaondoka kwenye sehemu zao na kujipanga huko Baal-Tamari, nao wale waviziaji wa
Waisraeli, wakatoka hapo walipokuwa kwenye uwanda wa magharibi ya Gibea.
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kutoka-wote wateule watu elfu elfu-kumi  ya-Gibea kutoka-mbele Na-wakaja
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juu-yao inawagusa kwamba — hawakujua na-wao vilikuwa-vikali na-vita wa-Israeli
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Ndipo watu 10,000 bora waliochaguliwa katika Israeli wote, wakaja kuishambulia Gibea. Vita vilikuwa vikali sana,
hata Wabenyamini hawakutambua kuwa maangamizi yalikuwa karibu nao kwa kiasi hicho.
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Bwana akawashinda Wabenyamini mbele ya Waisraeli na siku ile Waisraeli wakawaua Wabenyamini watu waume
25,100, wote wakiwa wenye kujifunga silaha za vita.
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kwa  waliwaweka ambao waviziaji katika waliamini kwa-sababu kwa-Benyamini nafasi
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Hivyo Wabenyamini wakaona kuwa wamepigwa. Basi Waisraeli walikuwa wameondoka mbele ya Wabenyamini,
kwa sababu Waisraeli waliwategemea hao waviziaji waliokuwa wamewaweka dhidi ya Gibea.
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waviziaji na-wakaenea Gibea kwa  na-wakashambulia waliharakisha Na-waviziaji
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ya-upanga kwa-makali miji mji-wote  kile na-wakapiga
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Wale waviziaji wakafanya haraka kuingia Gibea, wakasambaa na kuwaua watu wote wa miji kwa upanga.
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nguzo kupandisha Nyingi waviziaji pamoja-na wa-Israeli kwa-watu ilikuwa Na-ishara
H4864  H5927 H0693 H3478 H0376 H1961 H4150

TR

mji kutoka ya-moshi
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Waisraeli walikuwa wamepatana na hao waviziaji kuwa wangefanya lipande wingu kubwa la moshi kutoka huo
miji,
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waliouawa kupiga wakaanza na-Benyamini vitani wa-Israeli watu Na-akageuka
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vya-kwanza kama-vita mbele-yetu wao  wameshindwa
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ndipo watu wa Waisraeli wangegeuka kupigana. Watu wa Benyamini walikuwa wameanza kuwapiga na kuua
watu wa Israeli (wapatao thelathini), hivyo wakafikiri, “Hakika tutawapiga, kama tulivyowashinda katika vita hapo
kwanza.”
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Benyamini na-akageuka ya-moshi nguzo miji kutoka kupanda ilianza Na-nguzo
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mbinguni  miji mji-wote ilipanda na-tazama nyuma-yake
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Lakini wakati lile wingu la moshi lilipoanza kupanda kutoka ule mji, Wabenyamini wakageuka na kuona moshi wa
mji mzima unapaa juu angani.
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waliona kwa-sababu wa-Benyamini watu na-wakashtushwa wakageuka wa-Israeli Na-watu
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Ndipo watu wa Israeli wakawageukia, nao Wabenyamini wakatiwa hofu, kwa kuwa walitambua kwamba maafa
yamewajia.
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H1692 H4421 H1870 HO413  H3478 HO376  H6440 H6437
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kati-yake wao  wakawaharibu kutoka-miji na-wale
H8432 HO853  H7843

Basi wakakimbia mbele ya Waisraeli kuelekea nyikani, lakini hawakuweza kukwepa vile vita. Nao watu wa Israeli
waliotoka katika ile miji wakawaua huko.
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hadi Wakamkanyaga bila-kupumzika wakamfuatia Benyamini  kile Wakamzunguka
H5704  H1869 H4496 H7291 H1144 HO853  H3803
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jua upande-wa-mashariki  Gibea mbele-ya

H8121  H4217 H1390 H5227

Wakawazingira Wabenyamini pande zote, wakawafuatia na kuwapata hapo walipopumzika katika viunga vya
Gibea upande wa mashariki.
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wote watu elfu kumi-na-nane elfu-kumi-na-nane kutoka-Benyamini Na-wakaanguka
HO853 HO0376 HO0505  H6240 H8083 H1144 H5307
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wa-ushujaa watu — hawa
H2428 HO376 ~ H0428  H3605

Wakaanguka Wabenyamini 18,000 ambao wote ni mashujaa.
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na-wakaokota wa-Rimoni mwamba kwa jangwani na-wakakimbia Na-wakageuka
H5553 H0413 H5127 H6437
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Gidomu hadi nyuma-yao na-wakawafuata watu elfu elfu-tano  katika-njia-kuu
H1440 H5704 H1692 HO0376  HO505 H2568 H4546
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watu elfu-mbili  kutoka-kwao na-wakapiga
HO0376  HO0505 H5221

Walipogeuka na kukimbia kuelekea nyikani hata kufikia mwamba wa Rimoni, Waisraeli wakawaua watu 5,000
wakiwa njiani. Wakawafuata kwa kasi mpaka Gidomu huko wakawaua watu wengine 2,000.
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watu elfu na-tano elfu-ishirini kutoka-Benyamini walioanguka wote Na-wakawa
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wa-ushujaa watu — hawa wote ile siku upanga wachomoa
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Siku ile wakawaua Wabenyamini 25,000 waliokuwa mashujaa wa vita.
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watu  mia mia-sita wa-Rimoni mwamba kwa jangwani na-wakakimbia Na-wakageuka
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miezi miezi-minne Rimoni katika-mwamba na-wakakaa

H2320 H0702 H5553 H3427

Lakini watu 600 wakakimbia kuelekea nyikani katika mwamba wa Rimoni, na kukaa huko muda wa miezi minne.
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kwa-makali na-wakawapiga wa-Benyamini wana kwa  walirudi wa-Israeli Na-watu
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miji-yote  pia kilichopatikana kila-kitu hadi mifugo hadi watu kutoka-mji ya-upanga
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q kwa-moto wakateketeza iliyopatikana  miji
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Waisraeli wakarudi na kuua watu wote wa Benyamini, pamoja na wanyama na kila walichokikuta. Pia kila mji
waliouona waliuchoma moto.
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